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Project X Alien Adventures Stage 10 

Swamp Crash (늪 충돌)

책을 읽기 전

책에 대해 이야기해 보세요.

책 앞표지와 뒤표지를 같이 보세요. 표지는 줄거리에 대한 힌트를 줍니다. 아이가 

책을 본격적으로 읽기 전에 책 전체를 훑어 보세요.

다음과 같은 질문을 해 보세요.

  이번 이야기는 무엇에 관한 이야기일까요?

  이야기 속 등장인물에게 무슨 일이 일어날까요?

  늪이 어떤 곳인지 설명할 수 있나요?

2~3쪽을 보며 등장인물이 지금까지 겪은 우주 모험을 되짚어 보세요.

책을 읽는 동안

아이가 자신에게 적당한 속도로 책을 읽을 수 있도록 격려해 주세요. 

아이가 읽지 못하는 단어가 있다면, 철자의 소리를 말한 뒤 조합하여 단어를 발음하

도록 유도해 주세요. 예를 들어, t-igh-t-er 은 'tighter'가 됩니다. 긴 단어는 아이가 

알고 있는 음절로 나누어 읽게끔 격려해 주세요.

아이가 여전히 단어 읽기를 어려워하면, 잘 읽을수 있도록 도와주세요.

아이가 새롭거나 생소한 단어를 완전히 이해할 수 있도록 문맥을 보며 토론해 보세요.

등장인물

세븐, 캣, 맥스, 앤트, 타이거, 녹, 밉
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P2: Max's mission log: We are travelling through space on board the 
micro-ship Excelsa with our new friends, Nok and Seven.
We're on a mission to save Planet Exis (Nok's home planet), which 
is running out of power. We need to collect four fragments that 
have been hidden throughout the Beta-Prime Galaxy. Together the 
fragments form the Core of Exis. Only the Core will restore power to 
the planet.
It's not easy. A space villain called Badlaw wants the power of the 
Core for himself. His army of robotic Krools is never far behind us!
Fragments collected so far: 2
Destination: Planet Kree-Marr
맥스의 임무 일지: 우리는 새로운 친구 녹, 세븐과 함께 마이크로 우주선 엑셀사를 타고 
우주를 여행 중입니다.
우리는 파워가 고갈되고 있는 엑시스 행성(녹의 고향)을 구하기 위한 임무를 수행 중
입니다. 우리는 베타 프라임 은하계 전역에 숨겨진 네 개의 조각을 모아야 합니다. 
조각들이 합쳐지면 엑시스의 코어를 형성합니다. 코어만이 행성의 파워를 복구할 수 
있습니다.
쉽지는 않습니다. 배들로라는 우주 악당이 코어의 파워를 갖고 싶어 합니다. 그의 로
봇군단인 크룰은 우리를 가까이서 뒤쫓고 있습니다!
수집한 조각: 2개
목적지: 크리마 행성

Chapter 1 – Danger in space

P4: Zoom! The spaceship Excelsa whizzed across the galaxy at high 
speed. Tiger yawned and stretched. "We've been cooped up for ages. 
How long is it until we reach Planet Thingummy?" 
Max smiled. "Planet Kree-Marr, you mean." 

슝! 우주선 엑셀사가 쌩-하면서 빠른 속도로 은하를 가로질렀습니다. 타이거는 하품
하고 기지개를 켰습니다. "우린 너무 오랫동안 갇혀있었어. 머시기 행성에 도착하기
까지는 얼마나 남은 거야?" 

50 billion micro-lot years from Planet Earth, at the very heart of Beta 
-Prime Galaxy, there is a Planet called 'Planet Exis.' On this planet, 
there's a lake, the Pool of Power, a mighty energy source which radiates 
power across the whole galaxy. Are you ready for the biggest micro 
-adventure of your life? It's out of this world.
지구라는 행성에서 500억 년 이상 떨어진 베타 프라임 은하계의 중심에 '엑시스'라는 행성이 

있습니다. 이 행성에는 전체 은하계 쪽으로 파워를 뿜어내는 강력한 에너지 원천인 파워의 

호수가 있습니다. 여러분의 인생에서 가장 커다란 마이크로 모험을 떠날 준비가 되었나요? 

기상천외한 모험이 펼쳐집니다.
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맥스가 미소 지었습니다. "크리마 행성이겠지."

P5: "We'll be entering Kree-Marr's orbit in about ten minutes," said Cat. 
"Good," said Nok, from the pilot's seat. "We must find the third fragment 
as soon as possible."
"It says here," said Ant, "that Kree-Marr is a safe and peaceful planet." 
He tapped a button and the information filled the front viewscreen. 
"십 분 내로 크리마 궤도에 진입할 거야." 캣이 말했습니다. 
"좋아." 녹이 조종석에서 말했습니다. "우리는 최대한 빨리 세 번째 조각을 찾아야 해." 
"여기에 쓰여있는걸." 앤트가 말했습니다. "크리마는 안전하고 평화로운 행성이라고 
말이야." 그가 버튼을 누르자 정보가 메인 화면을 채웠습니다.

Planet Kree-Marr Information: Planet Kree-Marr is one of the 700 
Wonders of the Universe. It is a beautiful place, rich in plant life. It is a 
safe, welcoming and peaceful planet. 
Known life forms: The whole planet is alive!
Surface conditions: Swamp areas, Lush forests, Pools of green sap
크리마 행성 정보: 크리마 행성은 세상의 700개 신비 중에 하나로 꼽힙니다. 크리마
는 아름답고 비옥한 행성입니다. 이 행성은 안전하고 안락하며 평화로운 곳입니다.
알려진 생명체: 행성 전체가 살아 숨 쉰다!
표면상태: 습지, 무성한 숲, 초록색 수액 웅덩이

P8: "I can't wait to land," said Ant. "This part of the mission should be easy!"
said Cat. 
As she spoke, the Excelsa started to shake and spin. Cat was almost 
thrown from her seat. "What's happening?" she cried. 
"빨리 착륙했으면 좋겠어." 앤트가 말했습니다. "이번 임무는 분명 쉬울 거야!”캣이 
말했습니다. 
그녀가 말하는 순간 엑셀사가 흔들리며 회전하기 시작했습니다. 캣은 의자에서 거의 
떨어질 뻔했습니다. "무슨 일이 일어나는 거지?" 그녀가 외쳤습니다.

P9: "Danger!" said the ship. "Jamming device detected on Kree-Marr."
"What's a jamming device?" asked Max. "It stops technology 
from working," said Seven. His glowing face was starting to fade. 
"Even...mine..." 
One by one, every screen on the bridge went out. 
"위험!" 우주선이 경고했습니다. "크리마에서 전파 방해 장치가 탐지되었다." 
"전파 방해 장치가 뭐야?" 맥스가 물었습니다. "기계들을 멈추게 하는 거야." 세븐이 
말했습니다. 밝던 그의 얼굴이 어두워지기 시작했습니다. "심지어 내 몸의 전원도..." 
함교 위의 모든 화면이 하나씩 꺼지기 시작했습니다.

P10: The closer the ship got to Kree-Marr, the worse things became. 
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Instruments went haywire, and the engines began to splutter and die. 
Seven shut down completely. 
"The steering orbs aren't working properly!" cried Nok. "We must 
teleport to safety."
우주선이 크리마에 가까워질수록 상황은 악화되었습니다. 장비들은 고장이 났고 
엔진은 덜컹거리다가 꺼져버렸습니다. 세븐은 전원이 완전히 꺼졌습니다.
"조종 장치가 제대로 작동하지 않아!" 녹이 말했습니다. "안전한 지대로 순간이동 해야 
해."

P11: "We can't." Ant pointed to his blank screen. "The teleporter is jammed 
as well."
"The space-brakes have stopped working too!" yelled Tiger, as the 
Excelsa plunged towards the planet's surface. "We're going to crash!"
"불가능해." 앤트는 빈 화면을 가리켰습니다. "순간이동 장치도 전파가 끊겼어." 
"우주선 브레이크도 멈췄어!" 엑셀사 우주선이 행성의 표면으로 떨어지는 순간 타
이거가 소리쳤습니다. "우린 충돌하게 될 거야!"

Chapter 2 – Into the swamp

P12: Nok was struggling with the controls. He gripped the steering orbs 
tightly as the micro-ship came in low over the treetops. 
Whooooosh! Soon they were tearing a path through the long grass of 
a swamp.
녹은 조종 장치와 씨름하고 있었습니다. 그는 마이크로 우주선이 나무 꼭대기 위까
지 낮게 내려가자 조종 장치를 꽉 잡았습니다. 
쉭! 곧 그들은 기다란 늪지대 사이로 돌진하고 있었습니다. 

P13: Finally, the Excelsa came to a stop in a thick, sticky pool. Splash! The 
emergency lights flickered inside the ship. It was spookily silent.
"Is everyone OK?" asked Max. He was pleased to hear his friends 
mumble "yes" in reply.
마침내, 엑셀사가 끈적이고 걸쭉한 웅덩이에서 멈춰졌습니다. 풍덩! 엑셀사 내부에
서는 비상등이 깜박였습니다. 귀신이 나올 것처럼 조용했습니다.
"모두 괜찮아?" 맥스가 물었습니다. 그는 친구들이 '응' 이라고 중얼거리는 것을 듣
고 기뻤습니다.

P14: "The ship is not OK though," said Ant, worriedly. "All the computer 
systems have been jammed and Seven's stopped working!" 
"We must find this jammer and switch it off," said Max. "If we do, 
Seven and the ship should come back life." 
"Let's get going then," said Cat.
"우주선은 괜찮지 않아." 앤트가 걱정스럽게 말했습니다. "모든 컴퓨터 시스템의 전
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파가 끊겼고, 세븐은 완전히 멈췄어!" 
"전파 방해 장치를 찾아서 전원을 꺼야 해." 맥스가 말했습니다. "그러면 세븐과 우
주선은 원래대로 돌아올 거야." 
"그럼 시작해보자." 캣이 말했습니다.

P15: "We won't be able to use the holo-ramp," Tiger said. "We'll have to 
climb out through the escape hatch." 
The micro-friends quickly left the bridge. As Nok left the room, he 
looked back over his shoulder at his friends. 
"We'll be back soon, Seven," said Nok. "I promise." 
"우린 홀로 램프를 사용하지 못할 거야." 타이거가 말했습니다. "우린 출입구를 통
해 나가야 해." 
마이크로 친구들은 서둘러 함교를 떠났습니다. 녹은 방을 나오면서 어깨너머로 그
의 친구를 보았습니다.
"곧 돌아올게, 세븐." 녹이 말했습니다. "약속해."

P16: The friends made their way to the airlock. Max twisted the handle on 
the door to open the escape hatch. Then he lowered a ladder. One 
by one, they climbed out of the hatch and down the shiny surface of 
the ship.
친구들은 우주선의 출입구로 향했습니다. 맥스가 탈출구를 열기 위해 문에 있는 핸
들을 돌렸습니다. 그리고 사다리를 내렸습니다. 그들은 한 명씩 탈출구를 빠져 나
와 번쩍이는 우주선 표면을 타고 내려갔습니다. 

P17: A pink swamp with pools of green goo stretched out before them. 
"Let's take a look around," said Max. They pressed their buttons to 
grow back to normal size... but nothing happened. 
"It must be the jammer," said Ant. "We're trapped at micro-size!"
끈적거리는 녹색의 웅덩이들이 있는 분홍색 늪지가 그들 앞에 펼쳐졌습니다.
"주변을 둘러보자," 맥스가 말했습니다. 그들은 원래 크기로 돌아가기 위해 버튼을 
눌렀지만... 아무 일도 일어나지 않았습니다.
"전파차단기 때문일 거야." 앤트가 말했습니다. "초소형 크기로 갇혔어!"

Chapter 3 – Attack of the Meebs

P18: "I don't understand," said Nok. "Where did this jamming device come 
from? There is no technology here. Kree-Marr is a world of plants." 
"Er... those don't look like plants to me." Tiger pointed across the 
swamp. "What are they?" 
"이해할 수가 없어." 녹이 말했습니다. "전파 방해 장치가 어디서 나온 거지? 여기엔 
기계가 없어. 크리마는 식물들의 세계야." 
"음... 난 저것들이 식물로 보이지는 않는데." 타이거가 늪지대 건너편을 가리켰습
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니다. "저것들은 뭐야?" 

P19: Floating towards them were lots of big, bright-blue balloons - but 
these balloons had teeth. Blue twitching tentacles trailed below them. 
"They look like giant, flying jellyfish," said Ant. 
Tiger swallowed hard. "And jellyfish can sting!'
그들에게 둥둥 떠오는 것은 커다랗고 밝은 파란색의 풍선 여러 개였습니다. 하지만 
그 풍선들은 이빨이 있었습니다. 파란색 촉수가 그들 아래로 내려져 있었습니다. 
"저것들은 날아다니는 거대한 해파리 같아." 앤트가 말했습니다. 
타이거가 침을 꿀꺽 삼켰습니다. "게다가 해파리는 쏠 수도 있어!"

P20: "We are Meebs," hissed the creatures in weird, whistling voices. 
"We must feed!" 
"Feeeeed!" The Meebs began to chant as they swooped down 
towards the micro-friends. "Feeeeed!" 
"Get back!" Tiger shouted, splashing sticky goo up at the nearest 
Meeb. The balloon-like beast just swallowed the goo. Then it began 
to hiss even more loudly.
"우리는 밉이다." 생명체가 이상한 휘파람 같은 소리로 말했습니다. "우린 먹어야만 해!"
"먹잇감이다!" 밉이 마이크로 친구들에게 덤벼들며 구호를 외쳤습니다. "먹어라!" 
"물러나!" 타이거가 가장 가까운 밉에게 진득한 것을 던지며 소리쳤습니다. 풍선 같
은 괴물은 진득한 물체를 삼켜버렸습니다. 그러자 그것은 더 크게 쉬익 거리기 시
작했습니다.

P21: Max and Cat broke off a stiff stem of grass. They waved it in the air to
ward off the creatures. A Meeb flicked out a tentacle and knocked the 
grass away. 
Cat saw more Meebs sailing through the sky towards them. "There 
are more coming this way!" she yelled.
맥스와 캣은 단단한 풀 줄기 하나를 꺾었습니다. 그들은 그것을 허공에 휘두르며 
생명체들을 막았습니다. 밉은 촉수를 튕겨 풀을 밀쳐냈습니다. 
캣은 더 많은 밉이 그들을 향해 날아오는 것을 보았습니다. "밉이 더 많이 오고 있
어!" 그녀가 소리쳤습니다.

P22: "Back to the ship, everyone!" Max shouted. "We can't fight those 
things while we're this size!" 
Nok was first back up the ladder. He disappeared inside the hatch.
Bang! Several of the Meebs smashed into the side of the ship, 
rocking it hard.
"우주선으로 돌아가, 모두!" 맥스가 소리쳤습니다. "우리가 지금 크기로는 저것들
과 싸울 수 없어!" 녹이 먼저 사다리를 탔습니다. 그는 출입구 안으로 사라졌습니다. 
쾅! 밉 몇 마리가 배를 한쪽으로 들이받으며 세게 흔들었습니다. 
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P23: Tiger was almost knocked clear off the ladder. "No, you don't!" Max 
reached back and caught hold of Tiger's arm.  
"Thanks," said Tiger. "That was close."
"Meebs feed!" The monsters regrouped in mid-air, ready for another 
attack. 
타이거는 사다리에서 떨어질 뻔했습니다. "안 돼, 그럴 순 없어!" 맥스가 뒤를 돌아 
타이거의 팔을 잡았습니다. 
"고마워." 타이거가 말했습니다. "위험할 뻔했어!"
"밉은 먹어야 해!" 괴물들은 허공에서 다시 뭉쳐, 다음 공격을 준비했습니다.

Chapter 4 – Seven saves five!

P24: The friends hung on to the ladder for dear life as the Meebs struck
against the Excelsa. The micro-ship was pushed further into the pool 
of green glowing goo. 
"They're trying to sink us," yelled Tiger.
밉이 엑셀사를 들이받자 친구들은 필사적으로 사다리에 매달렸습니다. 마이크로 
우주선은 빛을 내며 끈적이는 초록색 액체로 만들어진 웅덩이 안으로 밀려나갔습
니다.
"저들이 우리를 빠트리려고 해." 타이거가 소리쳤습니다. 

P25: "They want to eat us and the ship," Cat said. 
"No," Ant said. He had been watching the Meebs closely. "I don't 
think it's us or the ship that they want to feed on. It's that green stuff!"
"그들이 우리와 우주선을 모두 먹고 싶어해." 캣이 말했습니다. 
"아니야." 앤트가 말했습니다. 그는 집중해서 밉을 관찰하고 있었습니다. "밉이 먹
고 싶어하는 것은 우리도, 우주선도 아닌 것 같아. 그건 저 초록색 물질이야!”

P26: The ship lurched again as the Meebs shunted it to one side. 
"Feeeeed!" The strange creatures swarmed over the liquid, sucking 
and slurping with pleasure. 
"You're right, Ant," said Max. "It's the swamp-goo they're after. The 
ship was just in their way."
밉이 우주선의 방향을 한쪽으로 틀자, 우주선은 다시 휘청거렸습니다. 
"먹어라!" 이상한 생명체 무리가 기뻐하며 액체를 빨아들이고 후루룩 마셨습니다.
"네가 맞았어, 앤트." 맥스가 말했습니다. "저들은 끈적이는 늪을 쫓고 있는 거야. 
우주선은 그냥 지나가는 길에 있었던 거지."

P27: "Hey, where did Nok go?" asked Cat, looking around. 
Just then Nok reappeared from inside the spaceship. "I went for 
help," he said. 
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"얘들아, 녹은 어디 갔지?" 캣이 주위를 돌아보며 말했습니다. 
그 순간 녹이 우주선에서 다시 나타났습니다. "도움을 받으러 갔었어." 그가 말했습
니다.

P28: The next moment, Seven came sweeping out of the hatch. Quickly, 
he grew to normal size and swooped towards the Meebs. "Go away!" 
he cried, waving his arms to scatter them. "Leave us in peace!"
다음 순간, 세븐이 미끄러지듯 출구를 나왔습니다. 그는 빠르게 원래 크기로 커졌
고, 밉에게 덤벼들었습니다. "저리 가!" 그가 팔을 흔들어 밉을 내쫓으면서 말했습니
다. "우리를 내버려 둬!" 

P29: "Retreat!" the Meebs hissed in surprise. They began to float away 
like big, blue bubbles. "Meebs feed... elsewhere!" The children 
cheered.
"You were brilliant, Seven!" said Tiger, gazing up at him. "I thought 
you'd been jammed." 
"후퇴하자!" 밉이 놀라서 쉬익 소리를 냈습니다. 그들이 커다랗고 파란 풍선처럼 날
아가기 시작했습니다. "밉이 다른 어딘가에서 먹는다!" 친구들은 환호했습니다. 
"정말 잘했어, 세븐!" 타이거가 그를 올려다보며 말했습니다. "네 전파가 차단된 줄 
알았는데."

P30: "Nok boosted my energy with his power, so I could overcome the 
jamming device," Seven explained. "But in an hour I will be jammed 
again." 
Nok looked tired. "I don't know if I can bring him round a second time."
"녹이 그의 파워로 나를 충전해줬어. 그래서 전파 방해 장치를 이겨낼 수 있었지." 
세븐이 설명했습니다. "하지만 한 시간 안에 전파가 다시 차단될 거야." 녹은 피곤
해 보였습니다. "내가 다음에도 그를 작동시킬 수 있을지 모르겠어." 

P31: "Then we have to make that hour count," said Max. "We must find the 
jamming device and stop it."
"One thing's for sure," said Cat. "Kree-Marr is NOT the peaceful 
planet we thought it was." 
Max nodded grimly. "I wonder what else is waiting for us here?"
"그렇다면 한 시간을 가치 있게 사용해야 해." 맥스가 말했습니다. "전파 방해 장치
를 찾아서 멈춰야만 해." 
"한 가지 확실한 건," 캣이 말했습니다. "크리마는 우리가 생각했던 것처럼 안전한 
행성이 아니라는 거야." 
맥스가 암울한 표정으로 끄덕였습니다. "과연 여기에 또 어떤 것이 우리를 기다리
고 있는지 궁금해지는 걸?"

P32: Meanwhile... not far away, Badlaw's Krools had also landed on Planet 
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Kree-Marr.
그 시각... 멀지 않은 곳에서는, 배들로의 크룰들도 크리마 행성에 착륙했습니다. 

책을 읽은 후

책을 읽은 후 아이들과 함께 책에 대하여 말해 보세요. 아이들에게 물어볼 수 있는 

질문입니다.

무슨 일 때문에 아이들이 크리마에 착륙하는 게 힘들어졌나요?

우주선은 왜 추락하게 되었나요?

23쪽의 문장 'The monsters regrouped in mid-air'는 무슨 뜻일까요?

크리마에선 또 어떤 것들이 아이들을 기다리고 있나요?

● 

●

●

●

그 외 할 수 있는 활동

아이들이 초록색 찐득이를 만들도록 도와주세요. 밀가루와 밀, 초록색 식용 색소를 모

두 섞어 이야기 속에 나오는 늪을 만들 수 있습니다!

Listening Comprehension 

다음 질문에 적절한 답을 고르세요.
[*오디오 시디에서 들을 수 있는 질문과 답입니다.]

1. Why did the micro-ship crash?

a. Tiger did not use the space-brakes when landing.

b. The jamming device on Kree-Marr stopped the ship from 
working altogether. 

c. Ant tapped the wrong button.

2. What is a synonym of the word 'overcome'?

a. defeat
b. swallow

c. mumble
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3. What is the meaning of the word ‘haywire’?

a. out of control
b. anxious or worried

c. fully developed


